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In these theses the stylistics of the scientific text is considered. The main
tasks, scope and purpose of the scientific style are described. The main features
and underpinnings of the scientific style are identified. An example of a text
with an analysis of its stylistics is considered.

MoBHa KyibTypa — IIé OCHOBHA O3HAKa Ta CKJIAJ0Ba KYJbTYpH JIIOJIUHU B
IJIOMY, 3amopyka (axoBoi JOCKOHANOCTI Ta npodecioHanizMmy. BUHUKHEHHS 1
PO3BUTOK HAyKOBOT'O CTUJIIO MOB'SA3aH1 3 €BOJIIOLIEI0 PI3HUX Tany3ell HAyKOBUX
3HAaHb, PI3HOMAHITHUX c(ep AISIBHOCTI JIIOIUHU.

MeTta po6oTu — IpoaHaIizyBaTu CTUIIICTUKY HAYKOBOTO TEKCTY.

HaykoBuii TekcT Ta ¥oro cTuwiicTuKy BuB4aroTh bapannux [. X. [1],
Komoiz XK. B. [3], Miziu K. 1. [4] Ta iH1mi.

MeToro HayKOBOTO MOBJIEHHS € CTBOPEHHS TEKCTy (Bif JjaT. textum —
3B’SI30K, TO€JIHAHHSA) — NUCEMHUNA ab0 YCHHI MOBIIGHHEBHI MacHB, IO
CTAaHOBUThH JIIHIMHY TIOCHIIOBHICTh BHUCJIOBJICHb, 00 €THAHUX Y OJIMKUIMA
MEPCHEKTUBl CMUCIOBUMHU 1 (OPMOTBOpUO-TrpaMaTHUHUMH 3B’S3KaMH, a B
3arajbHO-KOMIO3UI[IHHOMY IJIaH1 — CIUIBHOIO TEMOIO 1 CEOXKETHOIO 33JaHICTIO.

HaykoBuii cTuiap peaidye IHTEIEKTyalbHO-KOMYHIKATUBHY (YHKIIIIO,
OCKUIbKM TOJOBHUMU HOTO 3aBJaHHSMHM € TIOBIJOMJICHHS 1 MEpPEKOHAHHS
(moBenennst). Cdeporo BUKOPUCTaHHS CTHJIKO € HayKa, TEXHIKa, OCBITA.
['00BHOIO METOI0 € OO’€KTMBHMM, TOYHUH 1 HEYNEepeHKEeHU BHKIA
iH(opMailii, po3’sCHEHHS HAyKOBUX SIBUII, CUCTEMaTH3allisl 3HaHb, JOBEJCHHS
TEOpiii, OOIPYHTYBaHHA TiNOTE3, Kiacudikaiiil (To6To noka3oBa (yHKISN) Ta
MOBIJJOMJICHHS TIPO PE3yJIbTaTU JOCHIKEHb (TOOTO Mi3HaBaIbHO-1HPOPMATUBHA
dbynkiis). OCHOBHMMHM O3HaKaMH € 4iTKa BU3HAYCHICTh MpeaMeTa TyMKU WU
00’€KTHUBHE JI0 HHOT'O CTaBJICHHS, CMHUCJIOBA TOYHICTb, JIOT1YHA ITOCIJOBHICTD 1
JIOKA30BICTh BUKJIAY, y3araJlbHEHICTh SIBUIII, TICPEKOHJIUBICTH TBEPIXKEHb.

3a3Buuai BUIIISIOTH TaKi MACTHIII HAYKOBOTO CTHIIIO:

BiiacHe HaykoBuii (HAyKOBO-TEXHIYHI Ta TyMaHITapHI TEKCTH)
o0ciyroBye (axiBIliB KOHKPETHOI HAyKOBOI I[apuHU. Y MeXax BJacHe
HayKOBOTO MIICTWIIO BUAUISIOTh HAYKOB0-IHopmamusnuii pi3HOBU (pedepar,
aHOTaIlls, PE3loMe, OIJISiN) Ta HAYK080-008i0Ko8ull (IOBIIHUKH, CIOBHUKH,
KaTaJiorn).

HaByaibHO-HAYKOBUH  TIJCTHIb 3aCTOCOBYETHCS JIJII  HAIMCAHHS
HABYAJIbHO-METOAUYHOI JIiTepaTypu (MOCIOHUKIB, MIAPYYHHUKIB, METOJIUYHUX
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pexkoMeHaniii). O3HakaMu € JOCTYMHICTh BUKIALY 1H(POpMAIlii, CIIPOIICHICTh
CUCTEMHU JOBEJICHb, IPOTrPaMHICTh BUKJIALy MaTepialy.

BupoOHu4Yo-TeXHIYHUH MMACTHIHP — 1€ TEKCTH 1HCTPYKIIIHA, OIKCIB
TEXHOJIOTIYHUX IPOIIECiB, 110 OOCTYTOBYIOTh IIApMHY BUPOOHUIITBA.

HaykoBo-nonyJisipHuii miicTUIb 0OCIYTOBY€ TEKCTH ISl ITUPOKOTO KOja
YUTauiB, 100 MOBIJOMHUTH PO HAYKOBI 171€1, JOCHIKEHHS, BAHAXOTH.

Po3risiHeMo 3pa30k TEKCTY HAYKOBOTO CTHIIIO:

[To3uTUBHIM MOMEHTOM aTOMapHOTO MiJIXOMy € HaMaraHHs TIyMadYHuTH
JIEKCUYHE 3HAUEHHS B TEPMIHAX JMCKPETHUX O3HAK, AKI CIYyTyIOTh 3ac000M
«uneHyBaHHs iH(opMalii». B acrekTi THOJOTTYHUX JOCIAKEHb TaKUN MOTIIS
Y3TO/DKYETBCS 3 171€€I0 WICHYBaHHS (DI3UYHOTO KOHTHHYYMY, B MEXKax SIKOTO
MOBU MOXYTh MPOBOAUTH OAHI ¥ Ti1 cami abo pi3HI pO3MEKyBaHHs. 30Kpema,
JOCIIIJIPKEHHSI JIGKCEM Ha TMO3HAYEeHHS KOJhOPY BHSIBUIM PO3XOKEHHS B
KUIBKOCT1 Ta HOMEHKJIATypi KOJIbOPOHA3B y PI3HUX MOBAX, IO, SIK BBAXKAETHCH,
3YMOBJICHO JIOMTYCTUMICTIO MHOXKHHHOCTI CITOCOO1IB YJIEHYBAaHHS Ta JIOBUIbHICTIO
JTUCKpeTu3allii KojJipHoro crektpa. ®OeHoOMeH IucKpeTusallii  KoJipHOTO
KOHTUHYYMY BU3HAYalOTh JIBA YMHHMUKH: Kiacu(ikaliiiHa Ta 1HTeprpeTaliina
MOBEIHKA JIIOAUHHU, M0 B KOHTEKCTI KOTHITUBHOTO MIiJXOIy 10 TIyMauyeHHS
3HAYEHHA CBIIYUTH PO THOCEOJIOTIYHY MPUPOJY €IEMEHTAPHUX CMUCIIB.

TexkcT HaneXUTh N0 KHIDKHOTO CTHJIIO, HAYKOBOTO BHAY, BJIACHE
HAYKOBOI0 pi3HOBUAY. BracTtuBe BuKOpuUCTaHHS 0€30CO000BUX JI€CTIB
(6sascacmovcs, ceiouums, 6usHauaioms) Ta BXKUBaHHA (OpM HaA -HO, -TO
(3ymo6nen0). BrmacHe HAyKOBHH CTWIIb XapaKTEPU3YEThCS  BXKUBAaHHSIM
IHTEpHAIIIOHATII3MIB: KOHMUHYYM, (eHOMeH, HOMEHKIAmypd, 2HOCeON02iUHULL
Ta iH. Hacuuenuit MOBO3HAaBYMMH TEpPMIHAMHU Ta HAYKOBOI JIEKCHUKOIO:
amomapHuti nioxio, leKcuuHe 3HaueHHs, OUCKPemu3ayis, 1eKxcema, KOCHIMueHUl
nioxio Ta iH. CTUJIb BUKJIAAY — YITKUH, IHPOPMATUBHUIMA, JIOTTYHO MMOCIiOBHUIA,
no30aBieHul Cy0’€KTUBHHMX OIIHOK. BullleHaBeleHOMY TEKCTY XapaKTepHi
pPO3MOBIHI, CJIOBECHO pO3TalyXeHI pEYEeHHS Ta CKIagHl CHUHTAKCH4YHI
KOHCTPYKITi.

[lincymoByroun, MOXHA  3a3HAYUTH, 10 HAYKOBUM  TEKCT —
IHTENEKTYyaJIbHU TPOAYKT, SKHUM 3a0e3reuye HAayKOBY KOMYHIKAIIIO 1 €
LHEHTPAJIBHOIO JAaHKOIO B HiM, Ta MICTUTh 3MICTOBHY, CTPYKTYpHO-TpaMaTU4YHy
€JIHICTb, 110 peaI3yeThCS B YCHIN ab0 muceMHii popmi.
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